ГЕРУНДИЙ
I like seeing a good film. Seeing a good film is a pleasure. We thought of seeing a film after supper. He went home without seeing the film.
Упр. 1. Переведите на русский язык, обращая внимание на герундий.
1. Have you finished writing? 2. Taking a cold shower in the morning is very useful. 3. I like skiing, but my sister prefers skating. 4. She likes sitting in the sun. 5. It looks like raining. 6. My watch wants repairing. 7. Thank you for coming. 8. I had no hope of getting an answer before the end of the month. 9. I had the pleasure of dancing with her the whole evening. 10. Let's go boating. 11. He talked without stopping. 12. Some people can walk all day without feeling tired. 13. Living in little stuffy rooms means breathing poisonous air. 14. Iron is found by digging in the earth. 15. There are two ways of getting sugar: one from beet and the other from sugar-cane. 16. Jane Eyre was fond of reading. 17. Miss Trotwood was in the habit of asking Mr. Dick his opinion.
Упр. 2. В следующих предложениях замените придаточные дополнительные герундием с предлогом of.
E.g. She thought she would go to the country for the week-end. — She thought of going to the country for the week-end.
1. I thought I would come and see you tomorrow. 2. I am thinking that I shall go out to the country tomorrow to see my mother. 3. What do you think you will do tomorrow? I don't know now; I thought I would go to the zoo, but the weather is so bad that probably I shan't go. 4. I hear there are some English books at our institute book-stall now. – So you are thinking that you will buy some, aren't you? 5. I thought I would work in the library this evening, but as you have come, I won't go to the library.
Упр. 3. Переведите на русский язык, обращая внимание на разные формы герундия.
1. Watching football matches may be exciting enough, but of course it is more exciting playing football. 2. She stopped coming to see us, and I wondered what had happened to her. 3. Can you remember having seen the man before? 4. She was terrified of having to speak to anybody, and even more, of being spoken to. 5. He was on the point of leaving the club, as the porter stopped him. 6. After being corrected by the teacher, the students' papers were returned to them. 7. I wondered at my mother's having allowed the journey. 8. I understand perfectly your wishing to start the work at once. 9. Everybody will discuss the event, there is no preventing it. 10. At last he broke the silence by inviting everybody to walk into the dining-room. 11. On being told the news she turned pale. 12. The place is worth visiting.
Запомните следующие глаголы и выражения, требующие после себя герундия
to avoid    to burst out    cannot help    to deny    to enjoy    to excuse    to finish    to forgive

to give up    to go on    to keep (on)    to mind  (?, –)    to postpone    to put off    to stop
Упр. 4. Переведите на русский язык, обращая внимание на герундий.
1. I avoided speaking to them about that matter. 2. She burst out crying. 3. They burst out laughing. 4. She denied having been at home that evening. 5. He enjoyed talking of the pleasures of travelling. 6. Excuse my leaving you at such a moment. 7. Please forgive my interfering. 8. He gave up smoking a few years ago. 9. They went on talking. 10. He keeps insisting on my going to the south. 11. Oh please do stop laughing at him. 12. Do you mind my asking you a difficult question? 13. Would you mind coming again in a day or two? 14. I don't mind wearing this dress. 15. She could not help smiling. 16. I cannot put off doing this translation. 17. Though David was tired, he went on walking in the direction of Dover.
Упр. 5. Переведите на английский язык, употребляя герундий.
1. Наконец они перестали смеяться. 2. Она отрицала, что украла деньги. 3. Давайте отложим поездку на дачу до следующей субботы. 4. Простите, что я потерял вашу ручку. 5. Когда она кончит писать сочинение? 6. Я не возражаю против того, чтобы остаться дома и поработать над моим переводом. 7. Перестаньте дрожать. Избегайте показывать этим людям, что вы их боитесь. 8. Я не могу не беспокоиться о них: они перестали писать. 9. Я не отрицаю, что видел их в тот вечер. 10. Он не возражал против того, чтобы его осмотрели: он перестал притворяться, что здоров. 11. Он не может меня простить за то, что я порвал его сумку. 12. Перестаньте разговаривать. 13. Мы закончили работу над этой проблемой. 14. Продолжайте петь. 15. Вы не против того, чтобы открыть окно? 16. Он отрицал свое участие в преступлении. 17. Я очень люблю рисовать. 18. Мы получили удовольствие от плавания. 19. Я не могла не согласиться с ним. 20. Он рассмеялся. 21. Она бросила курить. 22. Она избегала встречи с ним. 23. Мы отложим обсуждение доклада.
Запомните следующие глаголы и выражения, требующие после себя герундия с определенными предлогами
to accuse of    to agree to    to approve of    to be afraid of    to complain of    to depend on    to feel like    to give up the idea of    to insist on
to look forward to    to object to    to persist in    to prevent from    to rely on    to succeed in    to suspect of    to thank for    to think of
Упр. 6. Переведите на русский язык, обращая внимание на герундий.
1. They accuse him of having robbed the house. 2. He never agreed to their going on that dangerous voyage. 3. He did not approve of her drinking so much coffee. 4. The teacher of mathematics did not approve of his pupils dreaming. 5. All the happiness of my life depends on your loving me. 6. I don't feel like seeing him. 7. I insist on being told the truth. 8. I object to his borrowing money from you. 9. I stretched out my hand to prevent her from falling. 10. My friend succeeded in translating this difficult text. 11. She suspected him of deceiving her. 12. The poor peasant thanked Robin Hood heartily for having helped him. 13. He gave up the idea of ever hearing from her. 14. We are looking forward to seeing you again. 15. She always complains of feeling unwell. 16. He persisted in trying to solve that difficult problem. 17. The cold weather prevented the girls from going for long walks. 18. Jane thought of leaving Lowood after Miss Temple's marriage.
Упр. 7. Переведите на английский язык, употребляя герундий.
1. Шум в соседней комнате мешал мне думать. 2. Я думаю о том, чтобы поехать на юг летом. 3. Мальчик жаловался, что его постоянно ругают и наказывают. 4. Я настаиваю на том, чтобы поговорить с ним. 5. Я с нетерпением ждал встречи с братом. 6. Мне что-то не хочется сегодня играть в лото. 7. Ей удалось сделать очень хороший перевод этого трудного текста. 8. Благодарю вас, что вы прислали мне такие красивые цветы. 9. Его обвинили в том, что он продал важные государственные секреты. 10. Он отрицал, что продал их. 11. Он настаивал на том, что невиновен. 12. Он боялся, что его посадят в тюрьму.
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